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CCC+ CARBON CALCULATION CERTIFICATE /  
CERTIFICADO DO CÁLCULO DE CARBONO CCC+ (CCC8A) 

 

Certificate No. / N.º de Certificado: CERTIS.CCC+.0052023   Issued on/ Emitido em: (16/07/2025) 

 Valid until/ Válido até (16/07/2026) 

 

Promoter/Promotor: Land Lusa- NMVN Sociedade Agrícola 

Unipessoal, Lda 

Address/Endereço: Rua Dr. Fernando Dias de Sousa, Quinta de São José 

| 7940-385 Vila Alva, Cuba 
 

VAT/Contribuinte: 510114822 

Having CERTIS - Controlo e Certificação Lda., realized an audit Land Lusa- NMVN Sociedade Agrícola 

Unipessoal, Lda, based in Rua Dr. Fernando Dias de Sousa, Quinta de São José | 7940-385 Vila Alva, 

Cuba, we hereby certify that the project Herdade do Sobral e Carapetais located in Vila Alva, Cuba, 

Portugal, with a total area of 164,90 ha, for the year of 2024 complies with the requirements of the 

CCC+ standard in version V2-0, for the scope consisting of ‘mixed montado, olive groves, pasture and 

sheep production, with subcontracting’.  /  

Tendo a CERTIS – Controlo e Certificação Lda., realizado a auditoria a Land Lusa- NMVN Sociedade 

Agrícola Unipessoal, Lda, com sede Rua Dr. Fernando Dias de Sousa, Quinta de São José | 7940-385 

Vila Alva, Cuba, vimos por este meio atestar que o projeto Herdade do Sobral e Carapetais com 

localização em Vila Alva, Cuba, Portugal, com uma área total de 164,90  ha, para o ano de 2024 cumpre 

com os requisitos do referencial CCC+ na versão V2-0, para o âmbito composto por “montado misto, 

olival, pastagem e produção de ovinos, com sub-contratação”. 

                  Responsible for the Certification Department/  
                              Responsável pelo Departamento de Certificação 

 

 
 
 
 
                   

                     (Signature /Assinatura) 
 

This document is the property of CERTIS - Controlo e Certificação, Lda and will be returned if requested by this OC./ 

Este documento é propriedade da CERTIS – Controlo e Certificação, Lda e será devolvido no caso de este OC o solicitar. 
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Carbon Credits Table / Tabela de Créditos de Carbono 

Type of 
credit /  

Tipo de 
Crédito 

Initial 
project for 
the project 

– stock / 

Valor inicial 
do projeto– 

stock 

(Ton CO2 

eq) 

Initial 
value for 
the year– 

stock / 

Valor inicial 
do ano– 

stock 

(Ton CO2 

eq) 

Final value 
for the 
year - 

stock/  

Valor final- 
stock 

(Ton CO2 

eq) 

Annual 
balance / 

 Balanço 
anual 

(Ton CO2 

eq) 

Project 

balance / 

 Balanço do 
projeto 

(Ton CO2 eq) 

Number of 
credits that can 

be sold and 
category / 

 Quantidade de 
créditos que 
podem ser 

comercializados e 
categoria 

Credit 
composed of 

Food 
Production 
and Good 

Management 
/ Créditos 

compostos de 
Produção 

Alimentar e 
Boa Gestão 

Code/Código - 
FG 

3 954,39 8 736,86 8 771,30 - 34,54 325,23 

The sale of 
credits is not 

allowed /  

Não é permitida 
a venda de 

créditos 

1  Of the total credits generated in the year, only 80% of them are allowed to be sold, due to the safety of the methodology/ 

Da totalidade de créditos gerados no projeto apenas é permitida a comercialização de 80% dos mesmos, por segurança da metodol ogia.  
2 Credits from the maintenance baseline can only be released for sale for 1/30th of the value, after the previous 80% has 

been removed (security of the methodology), provided that the project guarantees maintenance for 30 years/ Créditos da 

baseline de manutenção, só poderão ser libertados para comercialização 1/30 do valor, após retirado os 80% anteriores (segura nça da 

metodologia), desde que o projeto garanta a manutenção por 30 anos. 

 

To see what credits are available, please visit the CERTIS website (www.certis.en) / Para 

consultar os créditos disponíveis, por favor, consulte o site da CERTIS (www.certis.pt) 
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